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( زلِْزَإلَهَا  إلْأرَضُْ  زلُْزلَِتِ  إلْأرَضُْ 1إ ذَِإ  إأخَْرَجَتِ  وَ   )

( )2إأثَْقَالَهَا  لَهَا  مَا  نْسَانُ  إلْ ِ قَالَ  وَ  يَوْمَئذٍِ 3(   )

( إأخَْبَارَهَا  ثُ  )4تحَُدِّ لَهَا  إأوَْحَى  رَبَّکَ  بِاأنََّ   )5 )

( فَمَنْ 6)  يَوْمَئذٍِ يَصْدُرُ إلنَّاسُ إأشَْتَاتاً ليُِرَوْإ إأعَْمَالَهُمْ 

يَرَهُ  خَيْرإً  ةٍ  ذَرَّ مِثْقَالَ  مِثْقَالَ 7)  يَعْمَلْ  يَعْمَلْ  مَنْ  وَ   )

ةٍ شَرّإً يَرَهُ   ( 8) ذَرَّ

When the earth is shaken to her (utmost) convulsion, and the 

earth throws up her burdens (from within), and man cries 

(distressed): 'What is the matter with her?'- on that day will she 

declare her tidings: for that thy Lord will have given her 

inspiration. On that Day will men proceed in group sorted out, to 

be shown the deeds that they (had done). Then shall anyone who 

has done an atom's weight of good, see it! And anyone who has 

done an atom's weight of evil, shall see it. 

ب زمین اپنی پوری شدت کے ساتھ ہلا ڈالی جائے گی
ب

اور زمین اپنے اندر کے   ،ج

ر ڈال دے گی
 
س کو کیا ہو رہا ہے،  سارے بوجھ نکال کر بباہ

ِ
ان کہے گا کہ یہ ا

س

  ےاور ان

کیونکہ تیرے ے  اُس روز وہ اپنے )اوپر گزرے ہوئے( حالات بیان کرے گی؟  
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 میں ے  -رب نے اُسے )ایساکرنے کا( حکم دب ا ہوگا

ت

اُس روز لوگ متفرق حال

اکہ اُن کے اعمال اُن کو دکھائے جائیں

ت

ں گے ب
 
ی

 

ٹ
پ ل

ر نیکی کی ے-   رابب پھر جس نے ذرہ بب

ر بدی کی ہوگی وہ اس کو دیکھ لے ے-  ہوگی وہ اس کو دیکھ لے گا رابب اور جس نے ذرہ بب

-گا  

जब ज़मीन अपनी पूरी शिद्दत के साथ हिला डाली जाएगी, और 

ज़मीन अपने अन्दर के सारे बोझ ननकालकर बािर डाल देगी, और 

इनसान किेगा कक यि उसको क्या िो रिा िै? उस रोज़ वि अपने 

(ऊपर गगज़रे िुए) िालात बयान करेगी क्योंकक तेरे रब ने उसे (ऐसा 

करने का) िुक्म हदया िोगा | उस रोज़ लोग मुतफ़र्रिक़ िालत में 

पलटेंगे ताकक उनके आमाल उनको हदखाए जाएँ | किर जजसने ज़राि 

बराबर नेकी की िोगी वि उसको देख लेगा | और जजसने ज़राि बराबर 

बदी की िोगी वि उसको देख लेगा | 

 

 


